B B 0 B e B B B B B S R B S o

5 &
%&‘ Thir Ba, 7-11-2023. Tuan 31 Thuwong Nién - Nim A %2@
L5 Tuesday, November 7-2023. Week 31" Ordinary Time. Year A Cj%

50 20
%%%« Tac gia: Don Schwager %«
o Linh muc Phaol6 Vii Bic Thanh, SDD. chuyén ngit %
ﬁ’% Dich tir nguon: https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/ g%

() &
ﬁ’% Wednesday (November 8): The true cost of | The Tw 8-11 Cai gia that su caa %

® (] discipleship ngudi mon dé %‘

& @
g R ) Q <§
% Scripture: Luke 14:25-33 Lc 14,25-33 %5 D(‘
Y A [V . \ 7, , yJ
N . . . 25 CO rat déng nguoi cung di dudng vdi Puc Ky
% 25 Now great mult_ltudes accompanied him; and | ia_g,, Ngu®i quay lai bdo ho:zs "Ai dén vdi @‘
S he turned and said to them, 26 "If any one 9
comes to me and does not hate his own father

. . em, chi em, va ca mang séng minh nita, thi
%:(‘ and mother and wife and children and brothers | , / '

téi ma khéng dut bo cha me, vg con, anh b
)
khéng thé lam mén dé téi dugc..7 Ai khéng | 9=

@ and sisters, yes, and even his own life, he | . . .. . o b LA K
(=Y ! L. ' vac thap gia minh ma di theo téi, thi khon &
Dﬂiﬂ%« cannot be my disciple. 27 Whoever does not © UTG B0 iy P o f%(‘
§€S . thé€ lam mén dé téi duogc.2s "Qua thé, ai| w,
bear his own cross and come after me, cannot o m e A . | Z
RES .. . .. trong anh em mudn xay mot cay thap, ma eSS
=) « be my disciple. 28 For which of you, desiring to trubc tién lai khdng ngdi xuéng tinh todn phi (‘
S build a tower, does not first sit down and count ' S

tébn, xem minh c6 du dé hoan thanh | Z
khéng?29 Kéo I6 ra, dat moéng r6i ma khéng %’%&‘
cé khd ndng lam xong, thi moi ngudi thdy | 9
vay s€ lén tiéng ché cudi ma bao:so "Anh ta %
d& khdi céng x4y, ma chdng cé stc lam cho | s (‘
xong Viéc.3: Hoac cé vua nao di giao chién %
vdi mét vua khac, ma trudc tién lai khong %[g‘
ngdi xuéng ban tinh xem minh cé thé dem | £
2]

éf’%@ the cost, whether he has enough to complete it?
i (‘ 29 Otherwise, when he has laid a foundation,
sy and is not able to finish, all who see it begin to
(‘ mock him, saying, “This man began to build,

Z and was not able to finish." 31 Or what king,
%f%« going to encounter another king in war, will not
sit down first and take counsel whether he is

= able with ten thousand to meet him who comes
(‘ against him with twenty thousand? 32 And if
% not, while the other is yet a great way off, he
\i‘ sends an embassy and asks terms of peace. 33

mot van quéan ra, duong dau vdi déi phuong

dan hai van quén tién dadnh minh chdng?s2 |

Néu khong du s, thi khi d6i phuong con & | §&55
5o

?“’ So therefore, whoever of you does not renounce | X @t nha vua da phai sai su di cau hoa.ss I
§ all that he has cannot be my disciple. Cling valy, &l iirewg Gl @i oG i b et %\ﬁ
o, (‘ nhing gi minh co, thi khéng thé lam moén Ly (‘
6{'3 dé téi duoc. %?%
A 50

Meditation: Why does the Lord Jesus say we | Suy niém: Tai sao Duc Giésu néi rang chiing ta | 2
must ‘hate’ our families and even ourselves | phai “ghét” gia dinh cua ching ta va ngay ca ban %&j\ﬁ(‘
(Luke 14:26)? In Biblical times the expression | than (Lc 14,26)? Vao thoi do, thanh ngir “ghét” | &

~
g
=

g R« 'to hate' often meant to 'prefer less'. Jesus used ghioéllﬁg?nnf;fa 1a Sﬁ “ﬂ}i‘g} iltalrln("cl;-OBr‘gcraﬁjssr%;g & Q%(‘
- u " a ; l]ell m . ?i
® strong language to make clear that nothing Khong 6 gi duot quyén ww tién hodc chiém ch3 | 9

Sc?o(;ﬂd tak(:] precetljenlie ?]r first plage over G?f.j' nhat cua Thién Chta. Thién Chua Cha trén troi da é;%%

oe ol neewEnly (FelElr @rEslEe LS LD Ll tao dung nén chdng ta theo giong hinh anh cua %&‘
Vi
=
ol

image and likeness to be his beloved sons and | Noyi dé tro thanh con cai yéu diu cua Neuoi.
a5, 5, &, &8, &8, &, &5, & &8, &5, &, &, & &5 &, 455, %, @58
e 2 (0 (o T Do T e e R o o o Do T e T o

@ V=9

aﬁ

Pt

@) =Ea@

Y


https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/

S 1 0 0 2 B 1 0 B0 B B B 1 B B B

N

e
%;f,&jj@
%@

i &8 08 8 &8 48 88 &8 88 068 &8 &8 &8 88 &8, 88 I8
0B R e R e e R R e R R e T o e e

daughters. He has put us first in his love and
concern for our well-being and happiness. Our
love for him is a response to his exceeding love
and kindness towards us. True love is costly
because it holds nothing back from the beloved
- it is ready to give all and sacrifice all for the
beloved. God the Father gave us his only
begotten Son, the Lord Jesus Christ, who freely
offered up his life for us on the cross as the
atoning sacrifice for our sins. His sacrificial
death brought us pardon and healing, new life in
the Spirit and peace with God.

The cost of following Jesus as his disciples

Jesus willingly embraced the cross, not only out
of obedience to his Father's will, but out of a
merciful love for each one of us in order to set
us free from slavery to sin, Satan, and
everything that would keep us from his love,
truth, and goodness. Jesus knew that the cross
was the Father's way for him to achieve victory
over sin and death - and glory for our sake as
well. He counted the cost and said 'yes' to his
Father's will. If we want to share in his glory
and victory, then we, too, must 'count the cost'
and say 'yes" to his call to "take up our cross
and follow him™ as our Lord and Savior.

What is the ‘way of the cross' for you and me? It
means that when my will crosses with God's
will, then his will must be done. The way of the
cross involves sacrifice, the sacrifice of laying
down my life each and every day for Jesus'
sake. What makes such sacrifice possible and
"sweet" for us is the love of God poured out for
us in the blood of Christ who cleanses us and
makes us a new creation in him. Paul the
Apostle tells us that "God's love has been
poured into our hearts through the Holy Spirit
who has been given to us" (Romans 5:5). We
can never outmatch God in his merciful love
and kindness towards us. He always gives us
more than we can expect or imagine. Do you
allow the Holy Spirit to fill your heart and
transform your life with the overflowing love

Nguoi da nghi dén chung ta trudc trong tinh yéu
va su quan tam ciia Nguoi vé sy hanh phic va loi
ich. Tinh yéu ctia ching ta danh cho Nguoi la su
dap tra lai tinh yéu va long tét vuot troi cia Nguoi
danh cho chung ta. Tinh yéu dich that dit gia boi
vi n6 khdng tir chéi diéu gi voi ngudi yéu — nhung
san sang trao ban tat ca va hy sinh tat ca cho nguoi
minh yéu. Chtia Cha da ban cho chung ta Con yéu
dau ciia Nguoi, Chua Giésu Kitd, Dang tu nguyén
phé mang séng minh cho ching ta trén thap gia
lam cua 1& dén toi cho chung ta. Cai chét hy té cua
Nguoi dem lai cho ching ta on tha thir va chira
lanh, sy séng méi trong Than Khi va binh an voi
Thién Chda.

Cai gia cia ngwoi mon dé theo Purc Giésu

buc Giésu vui long 6m lay thap gi4, khong chi vi
vang theo y Cha, ma con vi tinh yéu thuong xot
danh cho mdi nguoi ching ta dé giai thoat chung
ta khoi ach né 1é toi 16i, Satan, va moi thir ngan
can chiing ta trugc tinh yéu, chan ly, va long tot
ciia Nguoi. Duc Giésu biét rang con duong thap
gia 1a con dudng cua Cha dan dén chién thing trén
toi 15i va su chét — va sy vinh quang cho ching ta
nita. Nguoi can nhac céi gia va thua “vang” voi y
Cha. Néu ching ta mudn chia sé vinh quang va
chién thing ctia Nguoi, thi chung ta ciing phai
“can nhic cai gia” va thua “vang” véi 16i moi goi
ciia Nguodi dé “vac ldy thap gia minh va theo
Ngudi” 1a Chua va 1a Bang ciu d6 ching ta.

Con duong thap gia danh cho ban va toi la gi?
Khi nao y t6i di nguoc vdi y Chua, thi y Nguoi
phai duoc thuc hién. Con duong thap gia lién hé
dén sy hy sinh, su hy sinh bo minh méi ngay va
moi ngay vi Puc Giésu. Piéu lam cho sy hy
sinh nhu vay c6 thé thuc hién va “ngot ngao”
cho ching ta la tinh yéu cua Thién Chua da d6
ra cho ching ta trong mau cua Pac Giésu Kitd,
Déng thanh tay ching ta va bién ching ta thanh
thy tao méi trong Ngudi. Thanh Phaold Tong do
nhic nhd chang ta rang “Tinh yéu Thién Chua
da dwoe do vao 1ong ching ta qua Cha Thanh
Than” (Rm 5,5). Chling ta khéng bao gio c6 thé
vuot tréi hon Thién Chua vé tinh yéu thuong x6t
va t6t lanh ciia Nguoi danh cho ching ta. Vi
Ngudi ludn ludn ban cho ching ta nhiéu hon
ching ta c6 thé mong doi hay tuong tuong. Ban
c6 cho phép Chla Thanh Than lap day long
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and mercy of God?

The wise plan ahead to avert failure and
shame

What do the twin parables of the tower builder
and a ruler on a war campaign have in common
(Luke 14:28-32)? Both the tower builder and
the ruler risked serious loss if they did not
carefully plan ahead to to make sure they could
finish what they had begun. In a shame and
honor culture people want at all costs to avoid
being mocked by their community for failing to
complete a task which they had begun in
earnest. This double set of parables echoes the
instruction given in the Old Testament Book of
Proverbs: "By wisdom a house is built" and "by
wise guidance you can wage a war" to ensure
victory (Proverbs 24:3-6).

In Jesus' time every landowner who could
afford it built a wall around his orchard or
vineyard as a protection from intruders who
might steal or destroy his produce. A tower was
usually built in a corner of the wall and a guard
posted especially during harvest time when
thieves would likely try to make off with the
goods. Starting a building-project, like a
watchtower, and leaving it unfinished because
of poor planning or insufficient funds would
invite the scorn of the whole village. Likewise a
king who decided to wage a war against an
opponent who was much stronger, would be
considered foolish if he did not come up with a
plan that had a decent chance of success.
Counting the cost and investing wisely are
necessary conditions for securing a good return
on the investment.

The great exchange

If you prize something of great value and want
to possess it, it's natural to ask what it will cost
you before you make a commitment to invest in
it. Jesus was utterly honest and spared no words
to tell his disciples that it would cost them

minh va bién d6i doi minh vai tinh yéu va long
thuong xo6t dat dao caa Thién Chua khong?

Ké hoach khén ngoan truwée dé tranh sw thdt bai
va xau ho

Du ngén nguoi xay thap va nguoi chi huy
chién tran c6 chung diém gi (Lc 14,28-32)?
Ca hai nguoi xdy thap va nguoi chi huy déu
c6 nguy co ton that nghiém trong néu ho
khéng can than 1én ké hoach trude dé chic
chin ho c6 thé hoan thanh nhitng gi ho da
khoi sy. Trong mot nén van hoéa sg mat danh
du va mit mii, bang moi gia ngudi ta mudn
tranh tat ca nhitng loi mia mai cua cong dong
khi that bai khong hoan thanh dugc cong viéc
ma ho di khoi su mot cach nghiém tac nhat.
Ca hai du ngdn vang doi 10i chi dan caa sach
Chém ngon trong Cyu udc: “Co khon ngoan
méi dyng duge nha” va “Mubn thing tran, can
nhiéu ¢ van” (Cn 24,3-6).

Vao thoi Pac Giésu mbi dia cha, c6 du kha
nang xay tudng trong vuon cua minh nhu la
mét su bao vé khoi nhitng ké xam nhap c6 thé
an cap hoic gay ton hai hoa trai cia minh.
Mot cai thap thuong duoc xay dung & mot goc
tuong, va nguoi bao vé thap, dac biét la trong
thoi gian thu hoach khi ké trom c6 kha nang
s& ¢b gang trom cap hoa mau. Bat dau mot du
an xay dung, nhu mot thap canh, va bo n6 do
dang, bai vi ké hoach toi té s& khién cho ca
lang coi thuong. Tuong tu ddi véi mot vi vua,
nguoi quyét dinh mé mot cudc chién tranh
chéng lai mot d6i tha manh hon, s& bj coi l1a
ngu si néu dng khéng du tri mot ké hoach, da
¢6 co hoi phong nha caa sy thanh cong. Tinh
toan cai gia va viéc dau tu khon ngoan 1a
nhitng diéu kién can thiét cho viéc bao dam sy
dap tuong xung cua sy dau tu.

Sw trao déi lon lao

Néu ban danh gia diéu gi d6 co gia tri 16n va
mudn sé hitu no, I8 tu nhién 1a phai hoi xem n6
s& doi hoi ban bao nhiéu truéc khi ban dong y
dau tu cho né. Pic Giésu noéi thanh that va
thang than véi cac mén dé cua minh rang chinh
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dearly to be his disciples - it would cost them
their whole lives and all they possessed in
exchange for the new life and treasure of God's
kingdom. The Lord Jesus leaves no room for
compromise or concession. We either give our
lives over to him entirely or we keep them for
ourselves. Paul the Apostle reminds us, "We are
not our own. We were bought with a price” ( 1
Corinthians 6:19b,20). We were once slaves to
sin and a kingdom of darkness and oppression,
but we have now been purchased with the
precious blood of Jesus Christ who has
ransomed us from a life of darkness and
destruction so we could enter his kingdom of
light and truth. Christ has set us free to choose
whom we will serve in this present life as well
as in the age to come - God's kingdom of light,
truth, and goodness or Satan's kingdom of
darkness, lies, and deception. There are no
neutral parties - we are either for God's
kingdom or against it.

Who do you love first - above all else?

The love of God compels us to choose who or
what will be first in our lives. To place any
relationship or any possession above God is a
form of idolatry - worshiping the creature in
place of the Creator and Ruler over all he has
made. Jesus challenges his disciples to examine
who and what they love first and foremost. We
can be ruled and mastered by many different
things - money, drugs, success, power or fame.
Only one Master, the Lord Jesus Christ, can
truly set us free from the power of sin, greed,
and destruction. The choice is ours - who will
we serve and follow - the path and destiny the
Lord Jesus offers us or the path we choose in
opposition to God's will and purpose for our
lives. It boils down to choosing between life
and death, truth and falsehood, goodness and
evil. If we choose for the Lord Jesus and put our
trust in him, he will show us the path that leads
to true joy and happiness with our Father in
heaven.

ho ciing phai tra gia néu ho mudn lam mén dé
ciia Nguoi — n6 s& doi ca mang song cua ho va
tat ca nhiing gi ho c6 trong su trao ddi su song
mé&i va cho kho tang cia vwong quéc Thién
Chua. Chia Giésu khong cho ly do nao cho su
thoa hiép hoic ky kéo. Hodc ching ta dang hién
cudc song cua ching ta hoan toan cho Ngudi,
hoac ching ta gitr chdng lai cho ban than minh.
Thanh Phaold noi, “Ching ta khéng thudc vé
minh. Chung ta da dwoc mua voi mot gia” (1
Cor 6,19 b, 20). Truéc kia chung ta la nd 1é cho
t6i 161 va vuong qudc téi tim va ap burc, nhung
gio day chiing ta dugc mua chudc véi gia mau
chau béu cua Puc Giésu Kitd, Pang di chudc
chang ta khoi cudc séng tdi tim va huy diét dé
ching ta c6 thé budc vao vuong qudc anh séng
va su that cua Nguoi. Buc Kitd ban cho chung
ta tu do chon lya ai la nguoi ching ta sé phuc vu
& doi nay va doi sau — vuong qudc anh sang, su
that, va tot 1anh cua Thién Chua hay vuong quéc
ti tam, doi tra, va lira gat cua Satan. Khong c6
phe trung 1ap - mét Ia ching ta chon vuong qudc
Thién Chta hay chéng lai n6.

Ban yéu ai truwéc hét va trén hét?

Tinh yéu cta Chua bugc chung ta chon lua ai
hodc nhitng gi s& wu tién trong cudc song cua
chung ta. Dat dé bat ky méi quan hé hay s¢ hitu
nao trén Thién Chda la hinh thuc tho ngau
tugng — ton tho thy tao thay vi Pang tao hda va
Pang cai quan moi sy Nguoi di tao nén. Pic
Giésu kéu goi cac mon dd kiém tra xem ai va cai
gi ma ho yéu truéc nhat va nhiéu nhat. Ching ta
c6 thé bi cai tri va diéu khién bgi nhiéu thir -
tién bac, thudc, thanh cong, quyén luc hay thanh
danh. Chi c6 mét Thay 1a Chla Giésu Kitd, méi
c6 thé giai thoat chang ta khoi quyén lyc cua toi
16i, tham lam, va su tiéu diét. Su chon lua thuoc
vé ching ta - ching ta s& phuc vu va theo ai —
con dudng va sd phan Chua Giésu dé cu véi
ching ta hoic con duong ching ta chon lya ddi
nghich véi y dinh va muc dich cua Thién Chuda
danh cho cugc doi chung ta. NO tom lai trong
viéc chon lya gitra séng va chét, sy that va gia
dbi, tt 1anh va xau xa. Néu chdng ta chon lya
Chua Giésu va dat niém tin cdy noi Nguoi,
Ngudi s& bay to cho ching ta con duong dan téi
niém vui va hanh phuc dich that véi Cha trén
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"Lord Jesus, your are my Treasure, my Life,
and my All. There is nothing in this life that can
outweigh the joy of knowing, loving, and
serving you all the days of my life. Take my life
and all that | have and make it yours for your
glory now and forever."

troi.

Lay Chua Giésu, Chia la Kho Bau, la Sy Song, va
la T4t Ca cua con. Khong c6 gi trong cudc song
nay c6 thé gia tri hon niém vui dwoc biét, yéu
mén, va phung sy Chta moi ngay cua doi con. Xin
hay nhan ldy cudc doi ciia con va tat ca nhiing gi
con c6 va lam cho né thuoc vé& Chia, cho vinh
quang Chua bay gio va mai mai.

Thir Ba, 7-11-2023. Tuan 31 Thwong Nién - Nam A
Tuesday, November 7-2023. Week 31" Ordinary Time. Year A

Lc 14, 25-33 Luke 14:25-33

Ai dén véi toi ma khong diet bé cha me, vo con, anh em, chi em, va ca mang séng minh nika,

thi khdng thé 1am mén dé toi dwoc (Lc 14,26)

A dating couple spends months, even years,
getting to know one another before they decide
to get married. Once they’re engaged, things
get really exclusive. They spend most of their
free time together while other relationships
take a back seat. When they marry, they
commit to be true to one another forever. But
that commitment brings them joy because they
have found the love of their life.

Our relationship with Jesus is a bit like that.
We want to focus our whole hearts on him—on
being with him and following his will for our
lives. We decide that everything else comes
second to our love for him.

That’s what Jesus means when he talks about
“hating” in today’s Gospel (Luke 14:26). The
Greek word here is miseo, which can mean to
love something or someone less. So when
Jesus talks about “hating,” he is not talking
about our modern understanding of hate, which
implies an intense dislike. He is saying that in
comparison to him, everything else pales. He’s
urging us to renounce one choice—one

Mot cap doi danh nhiéu thang, tham chi nhiéu
nam dé tim hiéu nhau truée khi quyét dinh két
hon. Mot khi ho da dinh hon, moi tha sé tro
nén thuc su doc quyén. Ho danh phan Ion thoi
gian ranh rdi bén nhau trong khi nhitng moi
lien hé khac bi xép sau. Khi két hon, ho cam
két s& chung thily v6i nhau mai mai. Nhung su
cam két ¢6 mang lai cho ho niém vui vi ho da
tim duoc tinh yéu caa doi minh.

MGi lién hé cua ching ta véi Chaa Giésu ciing
gidng nhu vdy. Chlng ta mudn tap trung toan
bo tdm hon minh vao Ngai - vao viéc & bén
Ngai va lam theo y muén caa Ngai cho cudc
séng cua chdng ta. Ching ta quyét dinh rang
moi thtr khac déu dung thir hai sau tinh yéu cua
ching ta danh cho Ngai.

D6 1a diéu Chia Giésu mudn noi khi néi vé
“ghét” trong bai Tin Mung hém nay (Lc
14,26). Tu Hy Lap ¢ day la miSeo, c6 nghia la
yéu cai gi d6 hodc ai d6 it hon. Vi vay, khi
Chua Giésu néi vé “ghét”, Ngai khong noi vé
cach hiéu hién dai cua ching ta vé su ghét, vén
ham y mét sy ghét bo manh liét. Ngai dang noi
rang so véi Ngai, moi thir khac déu nhat nhoa.
Ngai dang thdc giuc chdng ta tor bé mot lya
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“love”—in favor of another (Matthew 10:37).

In practice, that means looking at all of our
actions and all of our relationships through his
eyes. We see how worthy Jesus is of our love,
and we realize that loving him is always the
best choice. Sometimes that means we give up
one good thing for something even better.
That’s why, for example, we might give up our
lunch break so that we can worship the Lord at
Mass. We’re choosing to spend time with the
One who loves us the most.

Putting Jesus first also means “going against
the grain” at times. We see how holy Jesus is,
and we want to stay close to him. That means
we may choose not to participate in something
that others around us seem comfortable with,
such as gossip. But that doesn’t mean we
literally “hate” anyone. It just means that we
are staying close to Jesus—and staying true to
him, as a husband or wife is true to their
spouse.

With all that in mind, let’s put Jesus first today!

“Lord, help me to choose you above all else.”

chon - mot “tinh yéu” - dé chon mét lya chon
khéc (Mt 10,37).

Trong thuc té, didu do co nghia l1a nhin moi
hanh déng va moi méi lién hé cua ching ta qua
con mét caa Ngai. Ching ta thdy Chta Giésu
xung dang véi tinh yéu cua chung ta nhu thé
nao va chlng ta nhan ra rang yéu mén Ngai
ludn 1a lya chon tét nhat. DPoi khi diéu do co
nghia 13 chung ta tir bo mot diéu tét dé cé dugc
diéu gi d6 con tét hon. D6 1a 1y do tai sao,
chang han, chang ta c6 thé bo gio nghi trua dé
tho phuong Chua trong Thanh I&. Ching ta
chon danh thoi gian cho Pang yéu thuong
ching ta nhat.

Dit Chia Giésu 1én hang dau doi khi cling co
nghia 1a “di nguoc lai xu huéng”. Chung ta
thiy Chta Giésu thanh thién biét bao va ching
ta mudn & gan Ngai. Piéu d6 c6 nghia 1a ching
ta c6 thé chon khong tham gia vao diéu gi d6
ma nhitng nguoi xung quanh ching ta co veé
thoai mai, chang han nhu tan déc. Nhung diéu
d6 khong c6 nghia 1 chiing ta “ghét” bat ky ai
theo ding nghia den. Pidu d6 chi co nghia 1a
chung ta dang & gan Chia Giésu - va song
trung thyc véi Ngai, nhu mot nguoi chong hay
ngudi vo trung thuc voi ngudi phdi ngau cua
minh.

Vi tat ca nhimg didu d6 trong tam tri, hom
nay ching ta hay dat Chua Giésu 1én hang dau!

Lay Chda, xin giip con chon Chla trén hét
moi Su.

) Ngudn: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi Bac Thanh, SDD.
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